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هلصاف ی زا  ار  زومرم  لکش  نآ  لوا  هک  دوب  کچوک  رتخد  نآ 
.دید رود 

•••

It was a little girl who first saw the
mysterious shape in the distance.
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رادراب نز  کی  نآ  هک  دید  وا  دش ، رتکیدزن  لکش  هک  یتقو 
.تسا نیگنس 

•••

As the shape moved closer, she saw that it
was a heavily pregnant woman.
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.دش کیدزن  نز  نآ  هب  کچوک  رتخد  هناعاجش ، اما  ییورمک  اب 
وا دیاب  ام   “ هک دنتفرگ  میمصت  کچوک  رتخد  نآ  هداوناخ ی 

تبقارم شکدوکو  وا  زا  ام  .میراد  هگن  نامدوخ  شیپ  ار 
” .درک میهاوخ 

•••

Shy but brave, the little girl moved nearer
to the woman. “We must keep her with
us,” the little girl’s people decided. “We’ll
keep her and her child safe.”
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!” دیروایب وتپ  !” “ هدب راشف   “ .دمآ یم ایند  هب  تشاد  هچب 
! “ هدب راااااااااشف  !” “ بآ “

•••

The child was soon on its way. “Push!”
“Bring blankets!” “Water!”
“Puuuuussssshhh!!!”
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بقع هب  بجعت  زا  یگمه  دندید ، ار  هچب  اهنآ  یتقو  یلو 
”؟! رخ کی   “ .دندیرپ

•••

But when they saw the baby, everyone
jumped back in shock. “A donkey?!”
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رارق ام  : “ دنتفگ یا  هدع  .دندرک  ثحب  هب  عورش  یگمه 
رس و  مینک ، تبقارم  وا  دازون  ردام و  زا  هک  میدوب  هتشاذگ 

نامیارب اهنیا   “ هک دنتفگ  نارگید  اما  دنام .” میهاوخ  ناملوق 
! “ دنروآ یم یسناشدب 

•••

Everyone began to argue. “We said we
would keep mother and child safe, and
that’s what we’ll do,” said some. “But they
will bring us bad luck!” said others.
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شیپ وا  .تفای  اهنت  ار  شدوخ  هرابود  نز  نآ  نیاربانب 
هچ بیرغ  بیجع و  هچب ی  نیا  اب  هک  درک  رکف  شدوخ 

.دنک هچ  شدوخ  اب  هک  درک  رکف  وا  .دنکب  دناوت  یم
•••

And so the woman found herself alone
again. She wondered what to do with this
awkward child. She wondered what to do
with herself.

8



تسوا و هچب ی  رخ ، نآ  هک  دریذپب  دش  روبجم  وا  رخآ  رد  اما 
.تسا شردام  وا 

•••

But finally she had to accept that he was
her child and she was his mother.
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تسناوت یم زیچ  همه  دنام  یم کچوک  ردقنامه  هچب  رگا  لااح 
هکنیا ات  دش  رتگرزب  گرزب و  رخ  هرک  نآ  اما  .دشاب  توافتم 
هکنیا اب  .دریگب و  اج  شردام  رمک  یور  تسناوت  یمن رگید 

.دنک لمع  ناسنا  کی  دننام  تسناوت  یمن درک  یم شلات  یلیخ 
ار وا  اه  تقو  یضعب  .دوب  هدنامرد  هتسخ و  بلغا  شردام 

صوصخم هک  دهد  ماجنا  ییاهراک  هک  درک  یم روبجم 
.تسا تاناویح 

•••

Now, if the child had stayed that same,
small size, everything might have been
different. But the donkey child grew and
grew until he could no longer fit on his
mother’s back. And no matter how hard
he tried, he could not behave like a
human being. His mother was often tired
and frustrated. Sometimes she made him
do work meant for animals.
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.دمآ دوجو  هب  رخ  نورد  رد  تینابصع  یمگردرس و  ساسحا 
وا .ار  راک  نآ  هن  دهدب و  ماجنا  ار  راک  نیا  تسناوت  یم هن  وا 
هب وا  .ناویح  دننام  هن  دشاب و  ناسنا  دننام  تسناوت  یم هن 

نیمز هب  دز و  دگل  ار  شردام  زور  کی  هک  دش  ینابصع  یدح 
.تخادنا

•••

Confusion and anger built up inside
Donkey. He couldn’t do this and he
couldn’t do that. He couldn’t be like this
and he couldn’t be like that. He became so
angry that, one day, he kicked his mother
to the ground.
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ات درک و  رارف  هب  عورش  وا  .درک  ینامیشپ  ساسحا  ادیدشرخ 
.دش رود  اعیرس  تسناوت  یم هک  ییاج 

•••

Donkey was filled with shame. He started
to run away as far and fast as he could.
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مگ رخ  و  دوب ، هدش  بش  درک ، فقوتم  ار  ندیود  هک  ینامز 
.درک یم همزمز  یمارآ  هب  یکیرات  رد  رعرع ”؟  “ .دوب هدش 

رد .دوب  اهنت  وا  .تشاد  ساکعنا  شرعرع  یادص  رعرع ”؟ “
قیمع باوخ  کی  هب  وا  دیچیپ ، شدوخ  رود  تفس  یدوگ  کی 

.تفر هدنهد  رازآ  و 
•••

By the time he stopped running, it was
night, and Donkey was lost. “Hee haw?”
he whispered to the darkness. “Hee
Haw?” it echoed back. He was alone.
Curling himself into a tight ball, he fell into
a deep and troubled sleep.
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بیرغ بیجع و  درم  کی  هک  دید  دش  رادیب  رخ  هک  ینامز 
درک و هاگن  وا  نامشچ  رد  وا  .تسا  هدش  هریخ  وا  هب  نسم 

.درک یراودیما  ساسحا  یا  هرذ 
•••

Donkey woke up to find a strange old man
staring down at him. He looked into the
old man’s eyes and started to feel a
twinkle of hope.
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هک داد  دای  رخ  هب  وا  .دنک  یگدنز  نسم  درم  نآ  اب  هک  تفر  رخ 
وا یاه  فرح  هب  رخ  .دهد  همادا  دوخ  یگدنز  یاقب  هب  هنوگچ 
هب اهنآ  .نسم  درم  روط  نیمه  تفرگ و  دای  وا  زا  داد و  شوگ 

.دندیدنخ یم مه  اب  دندرک و  یم کمک  رگیدکی 
•••

Donkey went to stay with the old man,
who taught him many different ways to
survive. Donkey listened and learned, and
so did the old man. They helped each
other, and they laughed together.
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یلااب هب  ار  وا  هک  تساوخ  رخ  زا  نسم  درم  حبص ، زور  کی 
.دربب هوک 

•••

One morning, the old man asked Donkey
to carry him to the top of a mountain.
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رخ .دنتفر  باوخ  هب  اهنآ  اهربا  نایم  رد  هوک  هلق ی  زارف  رب 
.دنز یم ادص  ار  واو  تسا  ضیرم  شردام  هک  دید  باوخ 

… دش رادیب  وا  هک  یتقوو 
•••

High up amongst the clouds they fell
asleep. Donkey dreamed that his mother
was sick and calling to him. And when he
woke up…
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.دندوب هدش  دیدپان  نسم  درم  نآ  شتسود ، هارمه  هب  اهربا 
•••

… the clouds had disappeared along with
his friend, the old man.
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.دهد ماجنا  یراک  هچ  دیاب  هک  دش  هجوتم  اتیاهن  رخ 
•••

Donkey finally knew what to do.
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نداد تسد  زا  متام  رد  اهنت و  درک ، ادیپ  ار  شردام  رخ 
سپسو .دندش  هریخ  مه  هب  ینلاوط  تدم  هب  اهنآ  .شدنزرف 

.دنتفرگ شوغآ  رد  ار  رگیدمه  مکحم  یلیخ 
•••

Donkey found his mother, alone and
mourning her lost child. They stared at
each other for a long time. And then
hugged each other very hard.
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ار یدایز  یاه  هار  دندش و  گرزب  مه  اب  شردام  رخ و  هرک 
همه ی مک ، مک  .دندرک  ادیپ  ندرک  یگدنز  مه  رانک  یارب 

یگدنز هب  عورش  اجنآ  رد  اه  هداوناخ  رگید  ناشنایفارطا ،
.دندرک

•••

The donkey child and his mother have
grown together and found many ways of
living side by side. Slowly, all around them,
other families have started to settle.
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